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บทคดัยอ่ 

บทความวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาวาทกรรมอัตลักษณ์ท้องถิ่นที่ปรากฏในนิทานพ้ืนบ้านล้านนา 
จากข้อมูลเอกสารนิทานพ้ืนบ้านล้านนาของสถาบันวิจัยสังคมมหาวิทยาลัยเชียงใหม่ จ านวน 410 เรื่อง 
วิเคราะห์โดยอาศัยแนวคิดเรื่องวาทกรรม (Discourse) ของมิเชล ฟูโกต์ (Michael Foucault) และแนวคิด
เรื่องอัตลักษณ์ (Identity) แล้วน าเสนอผลการศึกษาแบบพรรณนาวิเคราะห์  

 ผลการวิจัยพบว่า วาทกรรมอัตลักษณ์ท้องถิ่นล้านนาที่ปรากฏในนิทานพ้ืนบ้านล้านนามี 9 อัตลักษณ์  
ได้แก่ 1) อัตลักษณ์ด้านวัฒนธรรมประเพณี ชาวล้านนามีความศรัทธาและยึดมั่นในพระพุทธศาสนา โดยยึดหลักธรรม
และปรัชญาค าสอนเป็นที่ยึดเหนี่ยวจิตใจและเป็นแนวทางในการด าเนินชีวิต 2) อัตลักษณ์ด้านภาษา มีการใช้ค า 
ในการตั้งชื่อ การใช้ค าเรียก การใช้ค าน าหน้าชื่อ การใช้ค าที่มีความหมายเดียวกันกับภาษาไทยกลางแต่ออกเสียง 
ไม่เหมือนกัน 3) อัตลักษณ์ด้านอุปนิสัย มีความโดนเด่นด้านความโอบอ้อมอารี เอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่ เคารพเชื่อฟังผู้อาวุโส 
อีกทั้งฝังใจกับการเสี่ยงโชค 4) อัตลักษณ์ของสตรีล้านนา มีบทบาทหน้าที่การเป็น “ภรรยา” ที่รับผิดชอบงานในบ้าน
ทุกอย่าง ในขณะเดียวกันต้องตกอยู่ใต้อ านาจของผู้ชายอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ 5) อัตลักษณ์ด้านการประกอบอาชีพ 
ประกอบอาชีพเกษตรกรรมเป็นหลัก 6) อัตลักษณ์ด้านที่อยู่อาศัย จะสร้างที่อยู่อาศัยตามพ้ืนที่ราบระหว่างหุบเขา 
เพราะมีความอุดมสมบูรณ์ทางทรัพยากรธรรมชาติ วิถีชีวิตจึงมีความผูกพันกับธรรมชาติ 7) อัตลักษณ์ด้านอาหาร  
มีกรรมวิธีการปรุงง่าย ๆ ใช้วัตถุดิบในท้องถิ่นของตนเอง 8) อัตลักษณ์ด้านการแต่งกาย จะแต่งกายพ้ืนเมือง  
โดยใช้ผ้าทอ และ 9) อัตลักษณ์ด้านความเชื่อ มีความเชื่อทางพระพุทธศาสนาผสานกับสิ่งที่มีอ านาจเหนือธรรมชาติ 

ค าส าคัญ: วาทกรรม, อัตลักษณ์ท้องถิ่น, นิทานพ้ืนบ้านล้านนา 
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Abstract  

 This research is study the discourse of local identity in Lanna Folktales. This is 
Qualitative research aiming to study 410 0f Lanna Folktales by collecting data from Social 
research institute Chiang Mai University and analyze the information based on the concept of 
discourse by Michael Foucault's and the concept of identity in a descriptive way. 
 The results of this research found that there is a discourse on local Lanna identities 
consisting of 9 identities 1) cultural and tradition identities Lanna people have faith and adhere 
to Buddhism by adhering to principles and teachings of philosophy entrenched mind and 
guide for life. 2) Language identity is used in naming, using a name prefix by use of words that 
have the same meaning as the central Thai language, but pronounce them differently. 3) 
Character identity, it is notable for its generosity generous respect and obey the elders also 
entrusted with gambling. 4) The identity of Lanna women plays a role as a "wife", responsible 
for all household tasks, while inevitably falling under the authority of men. 5)Occupational 
identity, the main occupation is agriculture because most of the area is mountainous. 6) Place 
identities will create habitats along the flatlands between the valleys because there is 
abundance of natural resources, so their life is connected to nature. 7) Food Identity There is 
a simple cooking process using various ingredients in their own community or locality.                 
8) Dressing identity; woven fabric dressing are their main clothes that are used in their daily 
life. And 9) belief identity, there is a Buddhist belief as the main religion. In addition, there are 
various ghosts that have mysterious powers over normal humans also law of karma, merit 
story, superstitions, witchcraft, magic and astrology. 

Keyword: Discourse, Local Identity, Lanna Folktales
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บทน า 
นิ ท า น พ้ื น บ้ า น ล้ า น น า เ ป็ น ห นึ่ ง ใ น

วรรณกรรมมุขปาฐะที่สืบทอดกันมาตั้งแต่อดีตกาล 
ส่วนใหญ่มีเนื้อหาสาระที่แฝงคติสอนใจ และสื่อ
เรื่องราวด้านต่าง ๆ ของท้องถิ่นในภาคเหนือ ได้แก่ 
จารีตประเพณี ชีวิตความเป็นอยู่ สภาพเศรษฐกิจ
และสังคม ทัศนคติ ค่านิยม ตลอดจนความเชื่อ  
ต่าง ๆ ของบรรพบุรุษ อันเป็นพื้นฐานของความคิด
และพฤติกรรมของคนในปัจจุบัน ดังที่ พระมหา     
วีระพล ไฝ่แจ้ค ามูล (2557, หน้า 1) กล่าวไว้ว่า ใน
สังคมล้านนามีนิทานพ้ืนบ้านมากมายที่เล่าสืบต่อ
กันมาตั้งแต่สมัยโบราณ มีการบันทึกลงบนใบลาน 
พับสา  เนื้ อหาส่ วน ใหญ่ จะ เป็ น วรรณกรรม
พระพุทธศาสนา แต่ก็มีเรื่องราวนิทานพ้ืนบ้าน
ปรากฏอยู่ไม่น้อย ซึ่งนิทานเหล่านั้นล้วนสะท้อน
ความคิด ความเชื่อ และบรรทัดฐานของสังคม
ล้านนาได้อย่างชัดเจน 

 อย่างไรก็ตาม นิทานพ้ืนบ้านล้านนา     
ไม่เพียงแต่จะกล่อมเกลาอารมณ์หรือให้ข้อคิดและ
คติ ค ว าม เ ชื่ อ เ ท่ า นั้ น  แต่ ยั ง มี สิ่ ง ที่ เ รี ย ก ว่ า 
“อัตลักษณ์ท้องถิ่น” ที่แสดงถึงความเป็นล้านนา 
แฝงผ่านเรื่องเล่าเหล่านี้ด้วยกลวิธีทางภาษา ซึ่งผู้ใช้
ภาษาท่ีเป็นเจ้าของภาษาต่างมีวิถีปฏิบัติของการใช้
ภาษาที่หลากหลาย เลื่อนไหลไปตามบริบทต่าง ๆ 
ตามความเหมาะสมกับสถานการณ์ ดังที่ กฤษดา  
วรรณ หงศ์ลดารมภ์ และจันทิมา เอียมานนท์ 
( 2549, ห น้ า  103-104 อ้ า ง อิ ง ใ น  วั ช ริ น ท ร์ 
แก่นจันทร์ 2556, หน้า 11) อธิบายว่า มนุษย์ใช้
ภาษาเพ่ือถ่ายทอดประสบการณ์ เล่าเรื่องราว 
แก้ปัญหา สื่ออารมณ์ความรู้สึก ตลอดจนความ
ขัดแย้งต่าง ๆ ขณะเดียวกันมนุษย์ก็อาจถูกครอบง า

หรือตกอยู่ภายใต้อิทธิพลของภาษาในสังคมนั้น ไม่
ลักษณะใดก็ลักษณะหนึ่ง ภาษา สังคม และการ
สื่อสารจึงผูกโยงร้อยรัดเป็นเรื่องเดียวกัน โดยเป็น
เรื่องที่สัมพันธ์กับเจตนา อุดมการณ์ อ านาจ  
อัตลักษณ์ ในขณะเดียวกัน การใช้ภาษาในการ 
“สร้าง” ตัวตน เพ่ือสะท้อนสิ่งที่เกิดขึ้นในสังคม
และเป็นสิ่งที่สร้างขึ้นเพ่ือให้บรรลุตามเป้าหมาย
ของผู้ต้องการส่งสารนั้น นับเป็นการประดิษฐ์สร้าง
ชุดวาทกรรม (Discourse) ดั งที่  มิ เชล ฟูโกต์  
(Michael Foucault) นักคิดชาวฝรั่งเศส กล่าวถึง 
วาทกรรมว่าเป็นกระบวนการในการสร้างหรือผลิต
เอกลักษณ์หรืออัตลักษณ์ และสร้างความหมาย
ให้กับสรรพสิ่งต่าง ๆ ในสังคมที่อยู่รอบ ๆ ตัวเรา 
และวาทกรรมยังท าหน้าที่ตรึง   สิ่งที่สร้างข้ึนมานั้น 
ให้ด ารงอยู่และเป็นที่ยอมรับของสังคมในวงกว้าง 
(ไชยรัตน์ เจริญสินโอฬาร, 2543, หน้า 19) 

นิทาน พ้ืนบ้ านล้ านนานับ เป็ นตั วบท
ประเภทหนึ่งที่สะท้อนให้เห็นสภาพความเป็นอยู่ 
ขนบธรรมเนียมประเพณี ค่านิยม และความเชื่อ 
อันเป็นอัตลักษณ์ท้องถิ่นของชาวล้านนา โดยถูก
สร้างและให้ความหมายผ่านเนื้อเรื่อง ตัวละคร     
บทสนทนา  ฉาก  และรู ปแบบการน า เสนอ            
ดังตัวอย่างข้อความที่ปรากฏในนิทานพ้ืนบ้าน
ล้านนาต่อไปนี้ 

“เมียมันนั่น พอมันอยากกินแกงอ่อม 
ผัวมันไปใส่นา สั่งผัวมัน เก็บหอยมาเน้อ ครับ ๆ ไป
ใส่นาแล้ว เซาะเก็บหอยเว่ามา พกผ้าขะม้ามา เอา
ไปถอกใส่หม้อ พ่ี ได้หอยก่อ เออได้กะ เออ พ่ีเอา
ขังไว้ในหม้อหั้น เมื่อแลงไปเซาะผักเครื่องแคมา
แกงเต๊อะ เออ วันพูกเมื่อเช้าซื้อเครื่องแคมาแกง 
เมียมันก็ว่า เจ้า เจ้า” (ผัวแก้ว เมียแพง , 2528, 
หน้า 51) 
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จากตัวอย่างนิทานพ้ืนบ้านล้านนาเรื่อง 
“เรื่องผัวแก้ว เมียแพง” ได้สะท้อนให้เห็นร่องรอย
ของสังคมในวาทกรรมที่ถูกสร้างขึ้น ซึ่งน ามาสู่    
การสร้างอัตลักษณ์ท้องถิ่นของชาวล้านนา ซึ่ง
ปรากฏข้อมูลด้านการด ารงชีพ เช่น “ผัวมันไป     
ใส่นา” ที่สะท้อนให้เห็นถึงชาวล้านนามีชีวิตและ
ความเป็นอยู่ โดยประกอบอาชีพเกษตรกรรมเป็น
หลัก “เมื่อแลงไปเซาะผักเครื่องแคมาแกงเต๊อะ” 
สะท้อนให้เห็นอัตลักษณ์ของท้องถิ่นล้านนาด้าน
วัฒนธรรมอาหาร อาหารจะเป็นพวกเนื้อสัตว์ที่มี
อยู่ในท้องถิ่น มีการปรุงง่าย ๆ และนิยมผักพ้ืนบ้าน
ที่ได้จากธรรมชาติ อีกทั้งยังปรากฏข้อมูลด้าน    
การใช้ภาษาการสื่อสาร มักจะใช้ค าซ้ าและค าซ้อน 
เช่น “เจ้า เจ้า” ซึ่งล้านนามีภาษาที่เป็นเอกลักษณ์
ของตนเองหรือที่เรียกว่า “ค าเมือง” นอกจากนี้   
ยังปรากฏข้อมูลด้านการแต่งกาย เช่น “พกผ้า    
ขะม้ามา” การแต่งกายของชาวล้านนามีลักษณะที่
โดดเด่นทั้งลายผ้าและวัตถุดิบ ซึ่งนิยมท าจากผ้า
ฝ้ายแล้วน ามาย้อมสี ล้วนเป็นภูมิปัญญาท้องถิ่น
ล้านนา จากการน าเสนอเนื้อความในตัวบทท าให้
เห็นความเกี่ยวโยงกันทั้งด้านความคิด ความเชื่อ 
และความรู้ ของบุคคลในท้องถิ่นล้านนา ซึ่ งสิ่ง
เหล่านี้เป็นการสร้างความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล
และระหว่างกลุ่ม จนกลายเป็นปฏิบัติการทางวาท
กรรม ซึ่งท าหน้าที่ผลิตตัวบทและประกอบสร้างอัต
ลักษณ์ความเป็นล้านนาให้ด ารงสืบต่อไป 

ด้วยเหตุนี้ ผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศึกษาและ
วิเคราะห์วาทกรรมอัตลักษณ์ท้องถิ่นในนิทาน
พ้ืนบ้ า นล้ า นน า  โ ดย ใ ช้ แน วคิ ด ว าท ก ร ร ม 
(Discourse) ของมิเชล ฟูโกต์ (Michael Foucault) 
และแนวคิดเรื่องอัตลักษณ์ ( Identity) ในการ
วิ เคราะห์ วรรณกรรมนิทาน พ้ืนบ้ านล้ านนา 

เนื่องจากเป็นแนวคิดที่สามารถอธิบายการสร้าง   
อัตลักษณ์ท้องถิ่นล้านนา ตลอดจนชี้ให้เห็นถึงการ
ผลิตซ้ าทางความคิด การสืบสาน และการด ารงอยู่
ของอัตลักษณ์ท้องถิ่นที่ปรากฏในนิทานพ้ืนบ้าน
ล้านนา ซึ่งการศึกษาครั้งนี้นอกจากจะท าให้ทราบ
กระบวนการสร้างอัตลักษณ์ท้องถิ่นในนิทาน
พ้ืนบ้านล้านนาแล้ว ยังเป็นแนวทางในการศึกษา
วาทกรรมสร้าง อัตลักษณ์ ในงานวรรณกรรม
ประเภทอ่ืนต่อไปด้วย 

วัตถุประสงค์ 

เพ่ือศึกษาวาทกรรมอัตลักษณ์ท้ องถิ่ น   
ที่ปรากฏในนิทานพ้ืนบ้านล้านนา 

วรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง 

แนวคิดเรื่องวาทกรรม (Discourse) 
มิ เ ชล  ฟู โกต์  (Michael Foucault) นั ก

ปรัชญาชาวฝรั่งเศส ได้ให้ความหมาย “วาทกรรม” 
(Discourse) ไว้ว่า เป็นเรื่องที่มากกว่าการพูด และการ
เขี ยน ยั งรวมถึ งกระบวนการสร้ างการผลิ ต 
(Constitute) เอกลักษณ์ (Identity) และความหมาย 
(Significant) ให้กับสรรพสิ่งในสังคม ไม่ว่าจะเป็น 
ความรู้ อ านาจ ความจริง หรือแม้กระทั่งตัวตนของเรา 
หรือกล่าวอีกนัยหนึ่งก็คือการผลิตความหมายเกี่ยวกับ
ความจริงในเรื่องต่าง ๆ นอกจากวาทกรรมจะท า
หน้าที่ดังกล่าวแล้ว ยังท าหน้าที่ให้สิ่งที่สร้างขึ้นด ารง
อยู่และเป็นที่ยอมรับของสังคมต่อไป 

วาทกรรมในความหมายของ มิ เชล          
ฟูโกต์  (Michael Foucault) นั้น ได้น าเอาความรู้  
อ านาจ และความจริง มาเชื่อมโยงเข้าด้วยกัน โดยที่
วาทกรรมนั้นเป็นระบบในการสร้างอัตลักษณ์และ
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ความหมายหรือการนิยามความรู้บางอย่างให้กับสิ่ง
ต่าง ๆ ในสังคม เพ่ือให้มีอ านาจ ความรู้ และความจริง 
หรือแม้แต่ตัวตนของเรา และวาทกรรมนั้นยังมีหน้าที่
ก าหนดสิ่งที่ถูกสร้างข้ึนมาให้ด ารงอยู่และได้รับการ
ยอมรับในสังคม แต่ในขณะเดียวกันนั้นก็ยังมีหน้าที่
ปิดกั้นความหมายบางอย่างไม่ให้เกิดขึ้น หรือท าให้มัน
ถูกลบหายไปจากสังคม (รัฐกาญจน์  จั่วแจ่มใส, 2559, 
หน้ า 23)  วาทกรรมจึ งเป็ นสิ่ งที่ เกี่ ยวข้ องกับ
กระบวนการใช้ภาษา โดยการสร้ างหรือผลิต
ความหมายเกี่ยวกับเรื่องต่าง ๆ ที่อยู่รอบตัวเรา ซึ่ง
อาจเป็นปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นจริงในสังคม และวาท
กรรมเป็นเสมือนชุดความคิดซึ่งถูกสังเคราะห์ขึ้น
เพ่ือให้ค าอธิบายแก่เรื่องใดเรื่องหนึ่งส่งผลต่อการ
ก าหนด ความรู้ กฎเกณฑ์ และข้อปฏิบัติตามมา ด้วย
อ านาจของวาทกรรมจึงขัดเกลาตัวเองให้กลายสภาพ
เป็นรูปของ “ความรู้” จนกลายเป็น “ความจริง” 
ขึ้นมาได้และเป็นที่ยอมรับของสังคม 

แนวคิดเรื่องอัตลักษณ์ (Identity) 
อัตลักษณ์ (Identity) มีรากศัพท์มาจาก

ภาษาลาติน คือ Identitas เดิมใช้ค าว่า Idem ซึ่งมี
ความหมายว่าเหมือนกัน (The same) อย่างไรก็
ตามโดยพ้ืนฐานทางภาษาอังกฤษแล้วอัตลักษณ์มี
ความหมายสองนัยด้วยกัน คือ ความเหมือนและ
ความเป็นลักษณะเฉพาะที่แตกต่างออกไป นั่นคือ 
การตีความหมายเหมือนกันบน พ้ืนฐานของ
ความสัมพันธ์ และการเปรียบเทียบระหว่างคนหรือ
สิ่งของในสองแง่มุมมอง คือความคล้ายคลึงและ
ความต่าง (ประสิทธิ์ ลีปรีชา, 2547, หน้า 32-33) 
ขณะที่ ฉลาดชาย รมิตานนท์ (2545, หน้า 155) 
อธิบายว่า อัตลักษณ์มีความส าคัญต่อระบบสังคม 
กล่าวคือ ประการแรกท าให้เรารู้สึกว่าเป็นตัวเรา

หรื อพวก เ ร าที่ แ ตกต่ า ง จ ากคน อ่ืน  โ ดย ไม่
จ าเป็นต้องมีเพียงหนึ่ง แต่อาจมีหลายลักษณ์ที่
ประกอบขึ้นมา อัตลักษณ์ไม่ใช่สิ่ งที่มีอยู่ ตาม
ธรรมชาติที่ เกิดขึ้นมาพร้อมกับคนหรือสิ่ งของ       
แต่เป็นสิ่งที่ถูกสร้างขึ้นและเปลี่ยนแปลงได้ ซึ่ง     
บ่งบอกถึงลักษณะเฉพาะลักษณะพิเศษที่จะบ่ง
บอกตัวตนของสิ่งนั้นหรือบุคคลนั้น 

จะเห็นได้ว่าอัตลักษณ์มิได้เป็นสิ่งที่เกิดขึ้น
ตามธรรมชาติ แต่อาจเป็นสิ่งที่ถูกสร้างขึ้นเพ่ือบ่ง
บอกตัวตนว่าเราเป็นใคร ขณะเดียวกันก็สามารถ
สร้างความสัมพันธ์กับสังคมอ่ืน ๆ และเปลี่ยนแปลง
ไปตามบริบทของสังคมและสิ่ งแวดล้อมนั้น ๆ 
นอกจากนี้อัตลักษณ์สามารถสร้างขึ้นมาใหม่ได้ 
เพ่ือเป็นแนวทางประพฤติปฏิบัติตนในสังคมและ
ถ่ายทอดหรือสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่นต่อไป 

แนวคิดเรื่องนิทานพื้นบ้าน 
 นิทานพื้นบ้าน คือ เรื่องราวที่เล่าสืบต่อกัน
มา โดยมีการถ่ายทอดทั้งมุขปาฐะและบันทึกไว้เป็น
ลายลักษณ์อักษร อาจจะเป็นเรื่องจริงหรือเรื่องที่
สมมุติขึ้นมาก็ได้ ส่วนรายละเอียดของเนื้อเรื่อง
อาจจะมีความแตกต่างกันบ้างตามสภาพแวดล้อม 
 ลักษณะส าคัญของนิทานพ้ืนบ้านที่ปรากฏ
เด่นชัด คือ เป็นเรื่องเล่าที่มีการด าเนินเรื่องอย่าง
ง่าย ๆ โครงเรื่องไม่ซับซ้อน วิธีการที่เล่าก็เป็นไป
อย่างง่าย ๆ ตรงไปตรงมา มักจะเริ่มเรื่องโดยการ
กล่าวถึงตัวละครส าคัญของเรื่อง ซึ่งอาจจะเป็นรุ่น
พ่อ-แม่ของพระเอกหรือนางเอกแล้วด าเนินเรื่องไป
ตามเวลาปฏิทิน ดังที่ กุหลาบ มัลลิกะมาส (2518, 
หน้า 99-100) ได้กล่าวโดยสรุปว่า นิทานพ้ืนบ้าน
เป็นเรื่องเล่าด้วยถ้อยค าธรรมดา เป็นภาษาร้อย
แก้วไม่ใช่ร้อยกรอง มักเล่ากันด้วยปากสืบทอดกัน
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มาเป็นเวลาช้านาน และเมื่อการเขียนเจริญขึ้น  
ก็อาจมีการเขียนขึ้นตามเค้าเดิมที่เคยเล่าด้วยปาก 
อีกทั้งไม่ปรากฏว่าผู้เล่าดั้งเดิมเป็นใคร อ้างแต่ว่า
เป็นของเก่าฟังมาจากผู้เล่า ซึ่งเป็นบุคคลส าคัญยิ่ง
ในอดีตอีกต่อหนึ่ง 
 ในส่วนของวรรณกรรมนิทานพ้ืนบ้าน
ล้านนา เป็นหนึ่งในวรรณกรรมมุขปาฐะและที่สืบ
ทอดกันมาตั้งแต่อดีตกาล ดังที่ สถาบันวิจัยสังคม 
มหาวิทยาลัย เชียงใหม่  (2527) ได้อธิบายว่ า        
“เจี้ย” หรือ นิทานของล้านนานั้น มีมากมายหลาย
ประเภท มีทั้งนิทานที่ได้เค้าโครงจากนิทานชาดก 
นิทานพ้ืนบ้าน นิทานทะลึ่งตึงตัง โลดโผน และ
นิทานเรื่องผี ฯลฯ คนล้านนาในอดีตมักจะใช้เวลา
ว่างในยามค่ าหลังจากกินข้าวปลาอาหารกัน       
อ่ิมหน าส าราญดีแล้ว พ่อแม่หรือปู่ย่าตายายก็จะ
เล่าเจี้ย ให้ลูกหลานได้ฟัง สถานที่นั้นไม่จ ากัด    
เจี้ยจึงเป็นเหมือนสิ่งที่เชื่อมความสัมพันธ์ของผู้คน
ในสังคมให้สนิทสนมกลมเกลียวกัน เป็นสิ่งที่คอย
สอนให้เด็กน้อยได้รู้ถึงกฎเกณฑ์ศีลธรรมของสังคม
ในทางอ้อม เป็นสิ่งที่คอยเตือนให้ผู้คนในสังคม
ประพฤติตนตามกรอบอันดีงามที่สังคมได้ก าหนดไว้ 
เจี้ยจึงมีความส าคัญในสังคมล้านนามากกว่าที่จะ
เป็นเพียงนิทานเล่าสนุก ฟังสนุก  
 จึงอาจกล่าวได้ว่า นิทานพ้ืนบ้านเป็นเรื่อง
เล่าที่มีความใกล้ชิดกับวิถีชีวิตของมนุษย์และมี
คุณค่าต่อการด าเนินชีวิตของมนุษย์ ทั้งในด้านของ
การเป็นแบบอย่างและการชี้น าแนวทางการปฏิบัติ
ตนเพ่ือความสุขสงบของตัวบุคคล ชุมชน และ
สังคมได้เป็นอย่างด ี

วิธีด าเนินการวิจัย 

 การวิจัยครั้ งนี้ เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ 
(Qualitative Research) ซึ่งได้ด าเนินการวิจัย ดังนี้  
 1.  ศึกษานิทานพ้ืนบ้านล้านนา จ านวน 
410 เรื่อง อยู่ในช่วงเวลา พ.ศ. 2527 ถึง พ.ศ. 
2532 ซึ่งสถาบันวิจัยสังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม่
ได้ส ารวจข้อมูลและเก็บรวบรวมไว้ 
 2 .   ศึ ก ษ า แ น ว คิ ด เ รื่ อ ง ว า ท ก ร ร ม 
(Discourse) ของมิเชล ฟูโกต์ (Michael Foucault) 
และแนวคิดเรื่องอัตลักษณ์ ( Identity) ตลอดจน
งานวิจัยที่ เกี่ ยวข้องกับการศึกษาวาทกรรม 
อัตลักษณ์ เพ่ือเป็นแนวทางในการศึกษาวิเคราะห์
ว า ท ก ร ร ม อั ต ลั ก ษ ณ์ ท้ อ ง ถิ่ น ที่ ป ร า ก ฏ 
ในนิทานพ้ืนบ้านล้านนา 
 3.  ก าหนดขอบเขต จัดกลุ่ม แบ่งประเภท
ของข้อมูลที่จะน ามาวิเคราะห์ โดยน าข้อมูลมา
วิเคราะห์ว่าแต่ละเรื่องมีลักษณะการสร้างเนื้อหา 
หรือผลของการสร้างเนื้อหาท าให้เกิดอัตลักษณ์
ล้านนาในด้านใด และวิเคราะห์ในแต่ละประเด็น 
โดยพิจารณาจาก ค า ข้อความ หรือเนื้อหาที่แสดง
ให้เห็นถึงกระบวนการสร้างอัตลักษณ์จนเกิดเป็น
วาทกรรมอัตลักษณ ์
 4.  น าเสนอผลการวิเคราะห์มาเรียบเรียง
แบบพรรณนาวิเคราะห์ 
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ผลการวิจัย 

 จากการศึกษานิทานพ้ืนบ้านล้านนาที่เก็บ
รวบรวมโดยสถาบันวิจัยสั งคมมหาวิทยาลัย 
เชียงใหม่ จ านวน 410 เรื่อง พบว่า มีวาทกรรม 
อัตลักษณ์ท้องถิ่นล้านนาปรากฏในนิทานพ้ืนบ้าน
ล้านนาดังกล่าว จ านวน 9 อัตลักษณ์ ดังนี้ 

 1. อัตลักษณ์ด้านวัฒนธรรมประเพณี  
เกิดจากการผสมผสานการด าเนินชีวิตที่มีความ
ศ รั ท ธ า แ ล ะ ยึ ด มั่ น ใ น พ ร ะ พุ ท ธ ศ า ส น า  
ในขณะเดียวกันก็มีขนบประเพณีที่สืบทอดต่อกัน
มาจากบรรพบุรุษอย่ างต่อ เนื่ อง  จนถือ เป็น  
อัตลักษณ์ของชาวล้านนา ดังตัวอย่างข้อความ 
ที่ปรากฏในนิทานต่อไปนี้ เช่น 

 “ปีใหม่วันพูก (วันพรุ่ง) วันฮือ (มะรืน) นี่
เปิ้นเอาน้ าส้มป่อยมาสระสรง อาบน้ าด าหัว ” 
(ควายทรพ,ี 2527, หน้า 58) 
 จากข้อความข้างต้นกล่าวถึงประเพณี     
ปีใหม่หรือปีใหม่เมือง ซึ่งชาวล้านนาจะรดน้ าด าหัว
ผู้ใหญ่โดยจะใช้น้ าส้มป่อยไปรดน้ าด าหัวผู้ใหญ่ เพ่ือ
เป็นการขอขมาและขอพรจากผู้ใหญ่ที่เคารพนับถือ             
 “พอปรึกษาไปปรึกษามาก็ว่าหื้อลูกชายไป
ทานขันข้าวหื้อย่ามาในวันเข้าพรรษา” (คนปากบ่
ดี, 2528, หน้า 80) 

 จ า ก ข้ อ ค ว า ม ป ร า ก ฏ ป ร ะ เ พ ณี วั น
เ ข้ า พ ร ร ษ า  ซึ่ ง เ ป็ น วั น ส า คั ญ วั น ห นึ่ ง ใ น
พระพุทธศาสนา ชาวล้านนาจะท าบุญตานขันข้าว
หรือถวายทานอาหาร ชาวล้านนาเชื่อว่าเป็นการ
อุทิศส่วนบุญส่วนกุศลให้กับญาติผู้ล่วงลับให้ได้รับ
อานิสงส์ผลบุญ 

 
 “ลูกอ้ายคนเก๊าก็คิดอยากจะท าบุญตัก
บาตรกลางเรือน สืบชะตา ก็มาปรึกษากับพ่อ”   
(ไม้เท้าดีกว่าลูกเต้าลืมคุณ, 2530ข, หน้า 28) 

 จากข้อความปรากฏพิธีสืบชะตา การท า
พิธีสืบชะตาจะช่วยต่ออายุให้ตนเอง ญาติพ่ีน้อง 
แล ะบ้ า น เ มื อ ง ให้ ยื น ย า ว  ท า ใ ห้ เ กิ ด ค ว า ม
เจริญรุ่งเรือง และความเป็นสิริมงคล 

 “ทานน้ าบ่อก่อศาลา โบสถ์วิหาร บวช
ลูกแก้วลูกแสง” (ทาน, 2532, หน้า 118) 
 จากข้อความปรากฏประเพณีบวชลูกแก้ว
เป็นการน าเด็กชายที่มีอายุครบบวชเข้าบรรพชา
เป็นสามเณร เพ่ือกล่อมเกลาให้เป็นพุทธศาสนิกชน
ที่ดีต่อไป 
 “กินสลาก ประวัติมัน ละอ่อนเล้งควาย 
ละอ่อนห้าร้อยคนเล้งควาย ทีนี้ก็มีพระพุทธเจ้าพา
บริวาร เป็นตุ๊เจ้าแก่ก็มี หนุ่มก็มี เณรก็มี ไปพัก
ศาลาหั้น ละอ่อนทั้งหลายหมู่นั้นก็ต่างคนต่างใคร่
ทานพระพุทธเจ้าหมด พระพุทธเจ้าก็บ่ยอม        
ห่อข้าวที่เขาเอาเมอกินเล้ง (เลี้ยง) ควายนั้น จะขอ
มาถวาย พระพุทธเจ้าก็คน ๆ ต่างคน ต่างจกเอา
หอง (ของ) ไผหองมัน ตุ๊เจ้านาพ่องก็ได้หองนายนั่น 
ได้หองนายนั่นเน่อ บัวราณ (โบราณ) ตะก่อนเปิ้น
กินสลาก” (ประวัติกินสลาก, 2532, หน้า 101) 

 จากข้อความปรากฏประเพณีกินสลาก ซึ่ง
เป็นพิธีท าบุญทานสลากภัตต์ จัดข้าวปลาอาหาร
ของกินของใช้ไปถวายแก่พระภิกษุสงฆ์ เพ่ืออุทิศ
ส่วนบุญให้แก่ญาติที่ล่วงลับไป โดยการท าบุญทาน
สลากภัตต์จะไม่จ าเพาะเจาะจงถวายแก่สงฆ์รูปใด
รูปหนึ่ง 
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2. อัตลักษณ์ด้านภาษา 
ปรากฏการใช้ค าในการตั้งชื่อ การใช้ค า

เรียก การใช้ค าน าหน้าชื่อ การใช้ค าที่มีความหมาย
เดี ยวกันกับภาษาไทยกลางแต่ออกเสี ยง ไม่
เหมือนกัน และการใช้ภาษาที่มีส าเนียงการพูดบาง
ค าที่แตกต่างจากภาษาไทยกลาง ซึ่งเกิดจากความ
เข้าใจกันระหว่างผู้คนที่อาศัยอยู่ตามท้องถิ่นนั้น ๆ 
สะท้อนให้เห็นถึงการใช้ภาษาเพ่ือสร้างความเป็น
ล้านนา ดังข้อความที่ปรากฏในนิทานต่อไปนี้ 

 

“ผัวมันชื่อไอ้มี เมียมันชื่ออ่ีมา” (บ่รู้จัก
ทาน, 2527, หน้า 43)  

“มีป้าแก้วกับป้าค าสองคน มันเป็นคนคอ
เหนียง” (ผียืมหม้อ, 2527, หน้า 44) 

“มีคนชื่ออ้ายค า บ่กองเอ่ยชื่ออ้ายค าคนก็
ฮู้จักตึงเมือง” (บ่ฮู้จักนักเลงโต, 2527, หน้า 1) 

“ลูกชื่อว่าอ่ีเอ้ย ลุงแก้วกับอ่ีเอ้ยนี้ก็อยู่กัน
มาเมินแล้ว” (ไอ้ตาบอดเอาตัวรอด, 2528, หน้า 41)       

จากข้อความข้างต้นปรากฏการใช้ค าใน
การตั้งชื่อที่มีพยางค์เดียว ความหมายของค าที่
น ามาตั้งชื่อสื่อถึงความเป็นสิริมงคล หรือสิ่งที่ดีงาม 
น ามาสู่การจดจ าได้ง่าย สะดวกในการเรียกขาน 

 

“สามคนพ่อแม่ลูกเป็นลูกแม่ญิงอยู่กับกัน
ตามปกตินั้นคนเฒ่าป้อจายรู้สึกว่าโอหังน่อย” (คน
หลวก, 2528, หน้า 139)         

“สู ตั กน้ า เ หี ย เ ต็ มหม้ อ เ ต็ ม ไหแล้ ว ”  
(แม่ญิงปากนัก, 2530ก, หน้า 2)        

“อ่ีหน้อย (สรรพนามเรียกเด็กหญิง) ก่อน
มึงจะเอาลูกเอาผัวนี่นา หื้อเลือกเอาคนมือจา ๆ 
(มือสาก)” (อ้ายตาบอดน้ าใส, 2527, หน้า 99) “มี
คนชื่ออ้ายค า บ่กองเอ่ยชื่ออ้ายค าคนก็ฮู้จักตึง
เมือง” (บ่ฮู้จักนักเลงโต, 2527, หน้า 1) 

จากข้อความข้างต้นปรากฏการใช้ค าเรียก
ผู้ชายว่า “อ้าย” ค าเรียกผู้หญิงว่า “อ่ี” ใช้ค าสรรพ
นามที่หมายถึงเธอหรือพวกเธอว่า “สู” ใช้ค าเรียก
ผู้หญิงว่า “แม่ญิง” และใช้ค าเรียกผู้ชายว่า “ป้อ
จาย” 

“มีพ่อหนานคนหนึ่ ง  มันนั่ งที่หน้ ารถ 
(เกียร์รถ, 2527, หน้า 6)  

“ชายคนหนึ่งชื่อว่า พ่อหนานนวล แกป่วย
มาประมาณ 15 วัน” (ผีพราย, 2530, หน้า 128) 

จากข้อความข้างต้นปรากฏการใช้ค า
น าหน้าชื่อ โดยจะใช้ค าเรียกคนที่อายุมากและเคย
บวชพระมาแล้วว่า “พ่อหนาน” 

“อุ้ยค าเปิ้นเป็นคนแก่และเปิ้นขี้เชื่อคน” 
(อุ้ยค าคนซื่อ, 2527, หน้า 31)  

“พ่ออุ๊ยจะไปไหน” “จะไปผ่อละอ่อนบก
นา” (อ้ายขาหม,ู 2530, หน้า 106) 

จากข้อความข้างต้นปรากฏการใช้ค าเรียก 
ปู่ ย่า ตา ยาย หรือแทนคนชราว่า “อุ้ย” 

“ลูกบ้านตอบว่า “พ่อหลวงนะใหญ่กว่า 
ผู้ ใ หญ่บ้ านร้ อ งสั่ ง คนท าอาหารอย่ า ง ดี ใ จ ” 
(ผู้ใหญ่บ้านยอง, 2527, หน้า 20)  

“บ้านหนึ่งก็ขาดแก่บ้านไป ชาวบ้านก็ไป
เลือกมา ก็ ได้ อ้ายมาเป็นแก่บ้าน” (คนขี้ เห่อ ,   
2530ก, หน้า 28) 

จากข้อความข้างต้นปรากฏการใช้ค าเรียก
อาชีพผู้ใหญ่บ้านว่า “แก่บ้าน” หรือ “พ่อหลวง”   
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วารสารบริหารธุรกิจและศิลปศาสตร์ ราชมงคลล้านนา 
ปีท่ี 11 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2566) 

“ครั้งหนึ่ง ตุ๊เจ้าวัดนั้นนา” (เสือเย็น 2, 2530
ข, หน้า 131)  

“ตั้งแต่หั้นมาตุ๊เจ้าก็เลยบ่กั้น (อด) เหมี้ยง” 
(ตุ๊เจ้าอมเหมี้ยง, 2532, หน้า 86) 

จากข้อความข้างต้นปรากฏการใช้ค าเรียก
พระสงฆ์ว่า “ตุ๊เจา้” 

นอกจากนี้ยังปรากฏส าเนียงการพูดบางค าที่
แตกต่างจากภาษาไทยกลาง และมีการใช้ค าที่มี
ความหมายเฉพาะล้านนาที่สืบทอดมาแต่โบราณ โดย
มีการใช้ค าที่สื่อความหมายร่วมกัน แต่เปลี่ยนแปลง
การออกเสียง เช่น ไฮ่ (ไร่) เฮา (เรา) จ๊าง (ช้าง) เปียะ 
(เปียก) ยับ (จับ) และปรากฏมีการใช้ค าที่มีความหมาย
เดียวกันกับภาษาไทยกลางแต่ออกเสียงไม่เหมือนกัน 
เช่น หน้อย-น้อย, เต๊อะ-เถอะ, อินดู-เอ็นดู, วันพูก-วัน
พรุ่ง, นึ่ง-หนึ่ง อีกท้ังปรากฏการใช้ภาษาที่มีส าเนียง
การพูดบางค าที่แตกต่างจากภาษาไทยกลาง ซึ่งเกิด
จากการสร้างความเข้าใจกันระหว่างผู้คนที่อาศัยอยู่
ตามท้องถิ่นนั้น ๆ เช่น หุย (ร้องหรือเรียกหา) บ่าป๊าว 
(มะพร้าว) ล่น (วิ่ง) สะป๊ะสะเป้ด (หลาย ๆ อย่างอยู่
รวมกัน) เป่อเลอะเป่อเต๋อ (มากมาย) ปะเว้อปะว้า (เก้ 
ๆ กัง ๆ) ก้อมกะลอม (คลุมหัว) กองอ็อกหย็อก (วาง
กองอยู่) บ่าหนัด (สับปะรด) บ่าหนุน (ขนุน) 

3. อัตลักษณ์ด้านอุปนิสัย 
ลักษณะนิสัยของชาวล้านนามีความโดน

เด่นด้านความโอบอ้อมอารี เอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่ เห็นอก
เห็นใจผู้อ่ืน ช่วยเหลือพ่ึงพากันและกัน และสุภาพ
อ่อนโยน เคารพเชื่อฟังผู้มีอาวุโส อีกทั้งมีลักษณะ
นิสัยที่ยังฝังใจกับการเสี่ยงโชค ดังข้อความที่
ปรากฏในนิทานต่อไปนี้ 

 

“พรานผู้เป็นผัวเป็นคนใจดีมาก โอบอ้อม
อารีแก่เพ่ือนบ้าน หาเนื้อมาได้เมื่อใดบ่ว่าได้นักได้ห
น้อยก็บ่กินเพียงคนเดียว แอ่วไปฮ้อง (เรียก) 
ชาวบ้านทั้งหลานหื้อแบ่งเอาเนื้อไปกินคนติ่น (ชิ้น) 
สองติ่น” (นายพรานเป็นดี , 2528 , หน้า 111) 
“ถ้าคิงรวยคิงไปลืมฮาเน่อ ถ้าฮารวยฮาก็บ่ลืมคิง 
ข้าจะช่วยเหลือ บ่ยาก เส่วจนข้าจะช่วย” (สอง
สหาย, 2532, หน้า 82)  

จากข้อความปรากฏอุปนิสัยโอบอ้อมอารี 
เอ้ือเฟ้ือเผื่อแผ่เห็นอกเห็นใจผู้อ่ืน ช่วยเหลือพ่ึงพา
กันและกัน และความเป็นมิตรไมตรี นอกจากนี้ยังมี
ข้อความที่ปรากฏในนิทานที่สะท้อนให้เห็นอุปนิสัย
โอบอ้อมอารีแก่เ พ่ือน ดังข้อความที่ปรากฏใน
นิทานต่อไปนี้ 

“พอบ่เกรงใจพ่อหนานเปิ้นพ่อง เปิ้นคน
เฒ่าคนแก”่ (เกียร์รถ, 2527, หน้า 6)  

“อันป้อจายเป็นบ่าวไปตกลูกตกเมียก็ดี 
เป็นสาวก็ดี หื้อเชื่อฟังคนเฒ่าคนแก่” (ปี้จายใคร่ได้
น้องเมีย, 2528, หน้า 8)     

จากข้ อคว ามปรากฏ อุปนิ สั ย สุ ภ าพ
อ่อนโยน เคารพนับถือและเชื่อฟังผู้มีอาวุโส ผู้หลัก
ผู้ใหญ่ โดยเปรียบเป็นที่ พ่ึงแก่ลูกหลานและคน
ใกล้ชิด 

“ชาวบ้านก็หลงเชื่อว่าตุ๊เจ้าทายถูก ดูเมื่อ
แม่น” (หลวกคนเดียวบ่เท่าง่าวตึงหมู่, 2527, หน้า 
15)        

“ห่อที่ไผจะเสี่ยงโชคจะได้ดี” (ป้อจายไร้
วาสนา, 2528, หน้า 61)   
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ข้อความข้างต้นปรากฏอุปนิสัยที่เชื่อเรื่อง
โชคลาง การเสี่ยงโชคต่าง ๆ ให้ความนิยมบุคคลผู้
ทรงศีล มักเชื่อตามบุคคลที่น่าเชื่อถือ เช่น พระสงฆ์ 
นักบวช 

 

“สักพักก็ไปสุบใส่เจ้าที่ก็ได้ยกมือไหว้กับ
เจ้าที่หั้นว่า เจ้าที่เป็นที่รักขาของหมู่บ้าน เป็นที่อยู่
เย็นเป็นสุข” (แก้บน, 2527, หน้า 16) 

“ขอแม่ธรณีจุ่งรักษาปกป้องรักษาแม่” 
(ก าพร้าบัวตอง, 2528 หน้า 97)  

 

จากข้อความปรากฏอุปนิสัยที่แสดงออก
ถึงการพึ่งสิ่งศักดิ์สิทธิ์เป็นหลัก หรืออ านาจเร้นลับที่
มีอยู่เหนือมนุษย์ สามารถดลบันดาลความร่มเย็น
เป็นสุข 

 

“คนสมัยก่อนเปิ้นเชื่อว่าที่ป่าจะมีผีสาง
เทวดารักษาป่าอยู่” (ผีกองหลัว, 2528, หน้า 29) 

  

จากข้อความปรากฏอุปนิสัย การเคารพ
นับถือภูตผี เทวดา หรือสิ่งศักดิ์สิทธิ์  ที่สถิตกับ
สถานที่ต่าง ๆ ซึ่งเป็นที่พึ่งทางใจ 

4. อัตลักษณ์ของสตรีล้านนา 
โ ด ย เ ฉพาะบ ทบ า ทห น้ า ที่ ก า ร เ ป็ น 

“ภรรยา” ซึ่งส่วนใหญ่จะเป็นการรับผิดชอบงานใน
บ้านทุกอย่าง ดังข้อความที่ปรากฏในนิทานต่อไปนี้ 

“ส่วนนางกัลยานั้น หน้าที่ของแม่บ้านก็
คือจัดการหุงข้าวหุงแกงในครัวเรือน บ่บ่น บ่เดือด 
บ่แซ่ม บ่สวก ยิ้มแย้มแจ่มใสอยู่เสมอ” (ผัวแก้วเมีย
เทพ, 2528, หน้า 52) 

“เมียมันก็ฟ่ังมาบ้านมาแผวเมื่อแลงก็เซาะ
ไก่ด าต้ม เอาเหล้าเด็ด ๆ มาหื้อผัวมัน” (เมียมีชู้, 
2528, หน้า 69) 

 

จากข้อความข้างต้นปรากฏบทบาทหน้าที่
ของผู้หญิงล้านนาในด้านงานบ้านงานเรือน จะ
รับผิดชอบงานในบ้านทุกอย่างและจัดหาอาหารทุก
มื้อ อีกทั้งจัดเตรียมสรรหาอาหารและสิ่งที่ดี ๆ 
ให้กับสาม ี

“มีนางเกสี เป็นเมียอ้ายทุคตะ อยู่มาทุก
เมื่อเชื่อวัน เมียนะฮิหามาเลี้ยง เป็นคนขอทาน
มาแผวก็หุงหาอาหารไว้หื้อผัวมัน มันก็ไปเซาะกิน
ทางหน้าอยู่มาบ่นาน พระพุทธเจ้ามาบิณฑบาต 7
วัน นางเกสีก็ไปใส่บาตร ลุกมาก็หุงข้าว แต่งดา    
อะหยังเสร็จแล้ว หุงใส่หม้อเอาไว้หื้อผัวทุคตะ       
ใส่บาตรแล้วเลยไปเซาะกินทางหน้า (ชะตาวอก
มะกอกแห้ง, 2528, หน้า 88) 

จากข้อความยังตอกย้ าหน้าที่ บทบาท 
หรือกิจกรรมของผู้หญิงล้านนา ต้องรับผิดชอบต่อ
งานในบ้านและการดูแลสาม ี

“วันพูก จะเป็นวันพระ มีสองผัวเมียอยู่
บ้าน เคยไปไร่ ตึงวัน แต่วันนั้นเป็นวันโกนคือวันดา 
ผู้เมียบ่ได้ไปก็หื้อไปสวน พอไปสวน เมียอยู่ทาง
บ้านก็แป๋ง ข้าวหนม แป๋งข้าวหนมหน้าถั่วแป๋งแล้ว
ฮอด” (อ้ายหน้าหม้ง, 2530ก, หน้า 99) 

จากข้อความข้างต้นยังแสดงให้เห็นถึง       
อัตลักษณ์ของสตรีล้านนา ซึ่งไม่เพียงแต่รับผิดชอบ
งานบ้านเท่านั้น ผู้หญิงยังเป็นฝ่ายที่ต้องอยู่บ้าน อีก
ทั้งมีความสามารถในด้านการท าอาหารคาวหวาน 
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วารสารบริหารธุรกิจและศิลปศาสตร์ ราชมงคลล้านนา 
ปีท่ี 11 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2566) 

5. อัตลักษณ์ด้านการประกอบอาชีพ 
วิถีชีวิตของชาวล้านนาส่วนใหญ่ประกอบ

อาชีพเกษตรกรรมเป็นหลัก เนื่องจากสภาพพ้ืนที่
เป็นพ้ืนที่ที่ อุดมสมบูรณ์เหมาะกับการอยู่อาศัย
ร่วมกับธรรมชาติอย่างเกิดประโยชน์ ดังข้อความที่
ปรากฏในนิทานต่อไปนี้ 

“วันหนึ่ง ปู่ไหม้ไปท านา เมื่อเช้าเนียะลุก
เช้าไปไถนา” (ปู่ใหม่ห้าว, 2527, หน้า 40)  

“เต้อหนึ่งลุกขึ้นมาก็ไปไถนา เอาควาย
ไปตวย ถ้าว่าไถนาเสร็จแล้วปลดแอกปลดไถเสร็จ
แล้วกินข้าวกินน้ า” (คนหลวก, 2528, หน้า 139) 

จ ากข้ อค ว ามข้ า ง ต้ นป ร ากฏอา ชี พ
เกษตรกรรม ส่วนใหญ่จะมีอาชีพท านาเป็นหลัก 

“ไอ้ผู้น้องก็ไปท าไร่ใส่สวน เยียะไร่เยียะ
สวนเยียะนา ปลูกผักปลูกไม้กิน” (กินข้าวล ากู้คาบ, 
2527, หน้า 5)  

“มีบ้านหลังหนึ่งอยู่ที่ฮิมป่า ชาวบ้านอยู่
ที่นี่ก็เยียะไฮ่เยียะนา จ้าดพ่องก็ไปเซาะของป่ามา
ขาย ยามเยียะไฮ่เยียะนาชาวบ้านก็จะไปแปงห้าง
อยู่ที่กลางนาผ่องัวผ่อควาย ผ่อสวนที่ปลูกไว้” (ผี
ปกกะโหล้งจ าแลง, 2527, หน้า 27) 

จากข้อความข้างต้นปรากฏการเพาะปลูก
พืช การเลี้ยงสัตว์ เพ่ือเป็นอาหารหรือไว้ใช้งาน 
และการหาของป่ามาขาย 

“มันก็ค้าหม้อ หาบหม้อไปขายมะดาย ไป
สองคนเขาขายหม้อ” (พ่อค้าหม้อ, 2527, หน้า 94) 

“เมื่ อครั้ งตะก่อนยั งมีแม่ค้ า  แม่ค้ านี้
ยากจนพ่อง หาบข้ามฟากไปยังอีกฝั่งหนึ่ง (จ่าบ้าน
ตัดสินความ, 2528, หน้า 137 

จากข้อความข้างต้น ปรากฏอาชีพค้าขาย 
เรียกผู้ที่มีอาชีพค้าขายว่า พ่อค้า หรือ แม่ค้า ซึ่ง
เป็นผู้ที่น าผลิตผลต่าง ๆ มาจ าหน่ายเเก่คนใน
ชุมชน ท าให้คนในชุมชนได้รับความสะดวกสบาย 

“ส่วนลุงปุ๊ดนั้นก็ไปตกเบ็ดเป็นอาชีพทุก
คืน เมื่อได้ปลามาก็เอาไปขายซื้อข้าวและผ้าครัว
นุ่ง” (ลูกบ่รู้จักบุญคุณพ่อแม,่ 2528, หน้า 69) 

“มัยตะก่อน บางคนก็ชอบหาปลา บางคน
ก็ชอบโละป่าล่าเนื้อ พ่องก็ตั้งหน้าตั้งตาท ามาหากิน 
เยียะไฮ่ใส่ เมียเปิ้นก็ชอบเยียะหูกเยียะฝ้าย ทอหูก
ทอฝ้ายปั่นฝ้ายด้ายไหม อยู่มาก็มีความสุข” (พราน
ป่าใหม,่ 2532, หน้า 73)  

จากข้อความข้างต้นปรากฏอาชีพตกเบ็ด
หาปลา หาสัตว์ป่า ทอหูกปั่นฝ้าย ซึ่งวัตถุดิบได้จาก
ท รั พ ย า ก ร ธ ร ร ม ช า ติ แ ล ะ น า ผ ล ผ ลิ ต จ า ก
เกษตรกรรมมาผลิตเป็นของใช้ 

“มันก็ท ากิจการประจ าวัน มันก็สานเปี้ยด
สานซ้าน่อ จักตอกนา เยียะเป็นประจ า” (คนละ
เรื่อง, 2527, หน้า 34) 

จ ากข้ อค ว ามข้ า ง ต้ นป ร ากฏอา ชี พ
หัตถกรรม เป็นอาชีพที่น าวัตถุดิบที่มีอยู่ในท้องถิ่น
มาประดิษฐ์ด้วยมือเพ่ือใช้ในชีวิตประจ าวัน 
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6. อัตลักษณ์ด้านที่อยู่อาศัย 
กล่าวถึงลักษณะการตั้งถิ่นฐานของชาว

ล้านนาตามลักษณะภูมิประเทศและสิ่งแวดล้อม
ส่วนใหญ่เป็นภูเขาและหุบเขา ซึ่งมีความอุดม
สมบูรณ์ทางทรัพยากรธรรมชาติ วีถีชีวิตชาว
ล้านนาจึงมีความผูกพันกับภูเขาและธรรมชาติ     
ดังข้อความที่ปรากฏในนิทานต่อไปนี้ 

“ขุดจิ๊กุ่งนา มันนักเพราะที่มันดอนมันสูง” 
(ตีลุงเหี้ยม, 2527, หน้า 79)  

“สมัยก่อนนั้นมีหมู่บ้านอยู่หมู่หนึ่งตั้งอยู่
เชิงเขาใกล้ชายป่า สองคนผัวเมียพากันไปไร่ ๆ  
ที่เยียะเป็นป่าอยู่ เชิงเขาปู้นนา” (พญาจงอาง , 
2528, หน้า 57)   

“เมื่อตะก่อนนี้ตามหมู่บ้านจะเป็นก้าป่า
หมด แล้วก็เข้าไปลึก ๆ จะเป็นป่าเป็นดอย” (ผีกอง
หลัว, 2528, หน้า 29) 

“มีเรื่องอยู่ว่าผู้ใหญ่มากับผู้ใหญ่โมะเปิ้น
เป็นผู้ใหญ่เก่า เปิ้นอยู่บ้านตีนดอย” (เสี่ยวกินง่าว, 
2532, หน้า 136) 

จากข้อความข้างต้นปรากฏการสร้างที่อยู่
อาศัยตามชนบท สร้ า งบ้ าน เรื อน เรี ยบง่ าย            
อยู่ท่ามกลางลักษณะภูมิประเทศที่สะดวกต่อการ
ประกอบอาชีพ ท าไร่ ท านา   

นอกจากนี้ยังปรากฏสถานที่ “วัด” ซึ่งมี
ความส าคัญต่อชาวล้านนาอย่างยิ่ง วิถีชีวิตของคน
ล้านนาจะผูกพันกับวัด ดังข้อความที่ปรากฏใน
นิทานต่อไปนี้ 

 
 
 
 

“มีชาวบ้านคนหนึ่งมันอยู่ในป่า บ่ฮู้เรื่อง 
แกเข้ามาในหมู่บ้านแล้วก็รวดเข้าไปในวัด” (หลวก
คนเดียวบ่เท่าง่าวตึงหมู่, 2527, หน้า 15) 

“มีครอบครัวนึ่ง มีบ้านอยู่ใกล้วัด ละก็ มัน
มีต้นบะเกี๋ยง” (ความแตกต่าง, 2532, หน้า 20) 

“บ้านแม่ออกมันอยู่ใกล้วัด แม่ออกก็เป็น
แม่หม้ายมาเมิน” (แผลเก่า, 2532, หน้า 23)  

7. อัตลักษณ์ด้านอาหาร 
ชาวล้านนามีวัฒนธรรมการกินที่มีกรรมวิธี

การปรุงง่าย ๆ โดยใช้วัตถุดิบตามหมู่บ้านหรือใน
ท้องถิ่น ดังข้อความที่ปรากฏในนิทานต่อไปนี้ 

“ข้าลาบหมู ถูกันไป ถูกันมา ข้าลาบงัว” 
(คนขี้จิ๊ขี้เหนียว, 2527, หน้า 96) 

“เมื่อปู่ปุ๊ดไปแอ่วสาวบ้านหนองโก้ง ตอน
กินข้าวแลงกับบะแตงส้า กับบะถั่วเบ๊อะ” (เมื่อปู่
ปุ๊ดไปแอ่วสาวบ้านหนองโก้ง, 2528, หน้า 82) 

“ใคร่อยากกินปลาจี่หรือปลาปิ้งก็บอกหื้อ
พ่อ” (ท่ีมีอยู่จะไปยินดีสิ่งที่ไม่มี, 2528, หน้า 96) 

“แกงบ่าหนุนไว้ ตามธรรมดาเยียะกินเปิ้น
เซาะมาก่อนกะ ของใส่เครื่องใส่เก็บผักหละผักแค
หมู่นี้” (เมียเยียะกินบ่จับปากผัว, 2532, หน้า 144) 

“บัวแก้วก็ตอบว่าแกงสะแล เฮาแกง
ผักกาดบ๋อ ใส่ชิ้นหมูเหีย ต าน้ าพริกบ๋ออ้าย” (ซวาด
ไป, 2532, หน้า 21)   

จากข้อความข้างต้นปรากฏการน าพืชพันธุ์
ในป่าหรือในท้องถิ่นมาปรุงเป็นอาหาร ส่วนสัตว์ที่
นิยมน ามาประกอบอาหาร เช่น หมู ไก่ เนื้อ และ
ปลาน้ าจืด ซึ่งสามารถหาวัตถุดิบต่าง ๆ จากใน
ชุมชนหรือท้องถิ่นของตนเอง โดยนิยมท าอาหาร
ด้วยการต้ม ปิ้ง แกง และหมก นอกจากนี้ยังมีการ
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ปีท่ี 11 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2566) 

ยืดอายุอาหารหรือการถนอมอาหารเพ่ือเก็บรักษา
ไว้ได้นาน ๆ เช่น จิ้นส้มหรือแหนม แคบหมู ปลาร้า 

8. อัตลักษณ์ด้านการแต่งกาย   
การแต่งกายเป็นสิ่งส าคัญสิ่งหนึ่ง ที่บ่ง

บอกถึงวัฒนธรรมของคนแต่ละพ้ืนถิ่น ในนิทาน
พ้ืนบ้านล้านนาปรากฏวัฒนธรรมการแต่งกาย
ล้านนา หรือเรียกว่าแต่งกายพ้ืนเมือง ดังข้อความที่
ปรากฏในนิทานต่อไปนี้ 

“คนตะก่อนเปิ้นนิยมนุ่งเตี่ยวขาก๊วย เตี่ยว
สะดอ” (คนละเรื่อง, 2527, หน้า 34) 

“คนตะก่อนนุ่งโสร่ง” (หลามออก, 2527, 
หน้า 35)  

“มีบ่าสองตัวนะ มันทุกข์หวะ ละก็ผ้าต้วบ 
ผ้าห่ม ซิ่นนุ่ง ซิ่นห่มก็บ่ามี ผ้าเสื้อก็หวะ ๆ หวาก 
ๆ” (ลาภหาย, 2528, หน้า 39) 

“ปี้จายมันก็เก็บหอยป๊กผ้าต้อยเอามายาย
ขึ้นคันไดมา เอามาใส่เข้าบ่วงซิ่น” (ปี้จายกับ
น้องเมีย, 2528, หน้า 59) 

“มันก็ดังไฟหื้อเสี่ยวมันหิง เอาผ้าต่องคลุม
หื้อ เอาผ้าต่องตัวเก่านั้นเนาะคลุมหื้อ” (เสี่ยวฮัก, 
2528, หน้า 61) 

“เฮากางเกงเตี่ยวยาว ๆ เนียะ มันตึง
ปลวกกินหมด ทางพ้ืนนี่หิ้นหมด บ่ได้ พ่อสุบหมวก
ไป หมวกเป็นหมวกใบลาน (เจี้ยลุงใหม่, 2528, 
หน้า 87) 

จากข้อความข้างต้นปรากฏการใช้ผ้าทอ     
ซึ่งในการทอผ้าพ้ืนเมืองของล้านนานั้นจะทอขึ้น
เพ่ือใช้สอยในชีวิตประจ าวัน เช่น ผ้าซิ่น ผ้าต้อย ผ้า
ต่อง เป็นต้น โดยผู้ชายมักจะสวมเตี่ยว (กางเกง) 
ขาก๊วย สะดอ เพราะสะดวกสบายต่อการท า

กิจกรรมต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวัน ส่วนผู้หญิงจะ
นิยมนุ่งซิ่น   

9. อัตลักษณ์ด้านความเชื่อ 
คนล้านนามีความเชื่อในเรื่องต่าง ๆ และ

ยึดถือน ามาเป็นแนวทางในการประพฤติปฏิบัติใน
ชีวิตประจ าวัน ดังข้อความที่ปรากฏในนิทาน
ต่อไปนี้ 

“จะไปได้จะใดบนหิ้งผีครูปุ๊น” (ฆ้องตุ๊เจ้า, 
2527, หน้า 24)” 

“สักพักก็ไปสุบใส่เจ้าที่ ก็ได้ยกมือไหว้กับ
เจ้าที่หั้นว่า เจ้าที่เป็นที่รักขาของหมู่บ้าน เป็นที่อยู่
เย็นเป็นสุข” (แก้บน, 2527, หน้า 16) 

“คนสมัยก่อนเปิ้นเชื่อว่า ที่ป่าจะมีผีสาง
เทวดารักษาป่าอยู่ชาวบ้านก็กลัวจะบ่ได้เยียะไฮ่
เยียะนา ก็พากัน ปรึกษากันแล้วเอาตุ๊เจ้าไปท าพิธี
เผากองหลัวบอกผีป่าที่รักษากองหลัว” (ผีกองหลัว
, 2528, หน้า 29)   

“ขอแม่ธรณีจุ่งรักษา ปกป้องรักษาแม่” 
(ก าพร้าบัวตอง, 2528, หน้า 96)   

จากข้อความข้างต้นปรากฏความเชื่อใน
เรื่องสิ่งที่มีอ านาจลึกลับเหนือมนุษย์ธรรมดา การ
นับถือผีต่าง ๆ ซึ่งเชื่อว่ามีสิ่งเร้นลับที่คุ้มครองรักษา
อยู่ รวมทั้งการบนบานศาลกล่าว การอ้อนวอนขอ
พรต่อผี เทวดา และสิ่งศักดิ์สิทธิ์ สังเกตได้จากการ
ด าเนินชีวิตประจ าวัน เช่น เมื่อเข้าป่าหรือพักแรม
อยู่ในป่า จะนิยมบอกกล่าวและขออนุญาตเจ้าที่อยู่
เสมอ 
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“อันนี้แหละจายไร้วาสนา บ่สามารถสร้าง
ครอบครัวหื้อเจริญได้ หมายความว่าเป็นคนที่บ่ได้
สร้างบุญไว้” (ป้อจายไร้วาสนา, 2528, หน้า 63) 

“อันนี้หละเปิ้นว่าถึงว่าเฮาจะทานนักหรือ
จะทานน้อยแต่มี จิ ต ใจบริสุทธิ์  มันก็ ได้ กุ ศล
เหมือนกัน” (บุญเกิดจากจิตใจบริสุทธิ์, 2528, หน้า 
16)  

จากข้อความข้างต้นปรากฏความเชื่อเรื่อง
อานิสงส์ผลบุญ ความเชื่อที่คิดว่าการท าทานก็เป็น
อีกวิธีหนึ่งที่สามารถสร้างผลบุญกุศลได้ 

“ในสมัยตะก่อน คนเมืองเฮาเชื่อเรื่องผี 
เรื่องสาง คาถาอาคม เชื่อเรื่องไสยศาสตร์” (ผีบ้า
ตะวอด, 2527, หน้า 17)  

“ญาติต้องไปหาหมอทางไสยศาสตร์มาท า
พิธีไล่ผี” (ผีพราย, 2530ข, หน้า 128) 

“เรียนคาท่องคาถามานัก ท่องคาถาหื้อ
กลายเป็นเสือก็ได้ อันนี้คือมีคาถานัก” (เสือเย็น2, 
2530ข, หน้า 131) 

จากข้อความข้างต้นปรากฏเชื่อเรื่องไสย
ศาสตร์ คาถา เวทมนตร์ อาจใช้เพ่ือป้องกันตัว ใช้
แสดงอิทธิฤทธิ์ปาฏิหาริย์ ใช้รักษาโรคภัย หรือใช้
ป้องกันภูตผี 

“ไหว้สาครูบาเจ้า ข้าเจ้าจะหว่านกล้า
เดือนแปดนี้ วันไหนที่มันดี วันไหนที่มันบ่ดี” (อ้าย
เหลือก า, 2528, หน้า 103) 

“ครูบาเจ้า บ่าเดี่ยวนี้ข้าใคร่อยู่เฮือนดี จะ
เอาไม้อะสังมาแปงเสาเฮือนที่ดี ๆ” (อ้ายล้าน (รั้น), 
2528, หน้า 105) 

 

จากข้อความข้างต้นปรากฏความเชื่อทาง
โหราศาสตร์ เรื่องโชคชะตา เรื่องฤกษ์ยาม และ
เรื่องความฝันต่าง ๆ 

ภาพสะท้อนจากวรรณกรรมนิ ท าน
พ้ืนบ้านล้านนา จึงได้แสดงให้เห็นถึงสภาพชีวิต    
ความเป็นตัวตนที่แสดงความเป็นอัตลักษณ์ของ
กลุ่มชนล้านนา อันจะก่อให้ เกิดความเข้า ใจ         
ในความเป็นชาวล้านนาที่จะส่งผลต่อการอยู่
ร่วมกันในพื้นท่ีเดียวกันด้วยความสุขสงบต่อไป 

สรุปผลการวิจัย 

 จากการศึกษาพบว่ า  นิทานพ้ืนบ้ าน
ล้ า น น า  410 เ รื่ อ ง  ที่ ส ถ า บั น วิ จั ย สั ง ค ม
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ได้รวบรวมไว้ ปรากฏ 
วาทกรรมอัตลักษณ์ท้องถิ่ นล้ านนาทั้ งสิ้ น  9  
อัตลักษณ์ คือ 1) อัตลักษณ์ด้านวัฒนธรรมประเพณี              
2) อัตลักษณ์ด้านภาษา 3) อัตลักษณ์ด้านอุปนิสัย 
4) อัตลักษณ์ของสตรีล้านนา 5) อัตลักษณ์ด้านการ
ประกอบอาชีพ 6) อัตลักษณ์ด้ านที่ อยู่ อาศัย         
7) อัตลักษณ์ด้านอาหาร 8) อัตลักษณ์ด้านการแต่ง
กาย และ 9) อัตลักษณ์ด้านความเชื่อ สิ่งที่ปรากฏ
ในเนื้อหาของนิทานพ้ืนบ้านล้านนา ไม่เพียงแต่เป็น
เรื่องที่กล่อมเกลาอารมณ์หรือแสดงให้เห็นถึงความ
ตลกขบขัน ข้อคิด และคติความเชื่อเท่านั้น แต่ยังมี
สิ่งที่เรียกว่า “อัตลักษณ์ท้องถิ่น” ที่แสดงถึงความ
เป็นล้านนา แฝงผ่านเรื่องเล่าเหล่านี้ ทุกกลุ่มชนทุก
ชาติพันธุ์ย่อมมีความเหมือนและแตกต่างกันอย่าง
หลีกเลี่ยงไม่ได้ จนเกิดเป็นอัตลักษณ์ของกลุ่มแต่ละ
กลุ่ม ความเข้าใจและความตระหนักในความ
เหมือน/ความต่าง ย่อมมีคุณค่า ซึ่งอัตลักษณ์ทั้งเก้า
เป็นตัวประกอบสร้างให้เห็นอัตลักษณ์ของชาว
ล้านนาให้เด่นชัดยิ่งขึ้น ในขณะเดียวกันการปลูกฝัง
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วารสารบริหารธุรกิจและศิลปศาสตร์ ราชมงคลล้านนา 
ปีท่ี 11 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2566) 

จากบรรพบุรุษ รวมทั้ งบริบททางสั งคมและ
สิ่งแวดล้อม เป็นสิ่งที่ท าให้เกิดอัตลักษณ์ต่าง ๆ เช่น 
ความเชื่อหรือการเคารพนับถือผี เนื่องจากสภาพ
ภูมิประเทศเป็นป่า ซึ่งมีสิ่งที่เกิดขึ้นอย่างมากมาย
แ ล ะ ไ ม่ ส า ม า ร ถ อ ธิ บ า ย ด้ ว ย เ ห ตุ ผ ล ไ ด้ 
จึงเข้าใจว่าเป็นการกระท าของผี คนจึงนับถือผี 
และสิ่งที่มีอ านาจเหนือธรรมชาติและได้ถ่ายทอด
สืบต่อกันมา 

อภิปรายผล 

 นิทานพ้ืนบ้านล้านนาเป็นวรรณกรรมที่สื่อ
เรื่องราวด้านต่าง ๆ ของท้องถิ่นในภาคเหนือ เช่น 
จารีตประเพณี ชีวิตความเป็นอยู่ สภาพเศรษฐกิจ
และสังคม ทัศนคติ ค่านิยม ตลอดจนความเชื่อต่าง 
ๆ ของบรรพบุรุษ อันเป็นพ้ืนฐานของความคิดและ
พฤติกรรมของคนในปัจจุบัน ดังที่ พระมหาวีระพล 
ไฝ่แจ้ค ามูล (2557, หน้า 1) กล่าวไว้ว่าในสังคม
ล้านนาก็มีนิทานพ้ืนบ้านมากมาย ที่เล่าสืบต่อกัน
มาตั้งแต่สมัยโบราณมาแล้ว เมื่อมีการบันทึกลงบน
ใบลาน พับสา ซึ่งนิทานเหล่านั้นสะท้อนความคิด 
ความเชื่อ และบรรทัดฐานของสังคมล้านนา ซึ่ง
สอดคล้องกับผลงานของ สุกัญญา เชาว์น้ าทิพย์ 
(2549) ที่ศึกษาเรื่องอัตลักษณ์ของชาวล้านนา
ในนวนิยายของมาลา ค าจันทร์ โดยวิเคราะห์ 
อัตลักษณ์และกลวิธีในการน าเสนอ อัตลักษณ์ของ
ชาวล้านนาของ มาลา ค าจันทร์ จ านวน 13 เรื่อง 
ผลการศึกษาพบว่าเป็นงานเขียนที่แสดงลักษณะ
ชัดเจนของท้องถิ่นล้านนา ซึ่งมี อัตลักษณ์ของ 
ชาวล้านนาปรากฏ 6 ด้าน ได้แก่ ด้านค่านิยมการ
สักหมึกด า ด้านความเชื่อ ด้านประเพณี ด้านวิถี
ชีวิตความเป็นอยู่และด้านวรรณกรรม โดยผู้เขียนมี
กลวิธีการน าเสนอ อัตลักษณ์ของชาวล้านนา 

ด้านต่าง ๆ ผ่านมุมมองของผู้เขียน ผ่านตัวละคร 
ผ่านบทสนทนา ผ่านฉาก และผ่านภาษาล้านนา 
นวนิยายของมาลา ค าจันทร์ มิได้เป็นเพียงบันเทิง
คดีธรรมที่ท าให้ผู้อ่านได้รับอรรถรสเท่านั้น แต่ยังมี
บทบาทต่อผู้อ่านในการเป็นสื่อวัฒนธรรมที่ท าให้
ผู้อ่านสัมผัส รู้จัก และเข้าใจวิถีของชีวิตชาวล้านนา
ได้อย่างลงตัวและมีคุณค่าควรแก่การศึกษา 
 จึงกล่าวได้ว่า การน าเสนอเนื้อความในตัว
บทของนิทานพ้ืนบ้านล้านนา ท าให้เห็นความเกี่ยว
โยงกันทั้งด้านความคิด ความเชื่อ และความรู้ ของ
บุคคลในท้องถิ่นล้านนา ดังที่ วิเชียร เกษประทุม 
(2548, หน้า 9-10) กล่าวว่า นิทานช่วยสะท้อนให้
เห็นสภาพของสังคมในอดีตหลาย ๆ ด้าน เช่น วิถี
ชีวิต ประเพณี ความเชื่อ และการปลูกฝังค่านิยม 
ซึ่งสิ่งเหล่านี้เป็นการสร้างความสัมพันธ์ระหว่าง
บุคคลและระหว่างกลุ่มจนกลายเป็นปฏิบัติการทาง
วาทกรรม ซึ่งท าหน้าที่ผลิตตัวบทและประกอบ
สร้างอัตลักษณ์ความเป็นล้านนาให้ด ารงสืบต่อไป 

ข้อเสนอแนะ 

 1. ผลการศึกษาวิจัย สามารถช่วยให้ผู้
ศึกษาการใช้ภาษาท้องถิ่นล้านนา น าไปเป็น
แนวทางในการศึกษาภาษาท้องถิ่นอ่ืน ๆ ได้ 
 2. ด้านการเรียนรู้เกี่ยวกับอัตลักษณ์วิถี
ชีวิต วัฒนธรรมของชุมชนท้องถิ่นล้านนา สามารถ
น าไปเป็นแนวทางในการศึกษาอัตลักษณ์ด้าน       
อ่ืน ๆ ได ้
 3. การวิจัยครั้งต่อไปอาจใช้แนวคิดวาท
กรรมวิเคราะห์ในกรณีศึกษาวรรณกรรมนิทาน
พ้ืนบ้านทั้ ง  4 ภูมิภาคของประเทศไทยเ พ่ือ
เปรียบเทียบแนวคิดและความแตกต่างทาง
วัฒนธรรมและสังคมของแต่ละภูมิภาค 
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